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GEMEINDE VAHRN
Autonome Provinz Bozen – Südtirol

COMUNE DI VARNA
Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom-Seduta del Uhr - ore

25.05.2023 17:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden  für  heute,  im  üblichen  Sitzungssaal,  die 
Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  vennero  per  oggi  convocati, 
nella  solita sala  delle adunanze, i  componenti  di 
questa Giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

entschuldigt 
abwesend

assente giustificato

unentschuldigt 
abwesend
assente 

ingiustificato

nimmt mittels 
Fernzugang teil
prende parte in 
modalitá remota

Andreas SCHATZER Bürgermeister Sindaco

Dietmar PATTIS Vize-Bürgermeister Vicesindaco

Manfred HEIDENBERGER Gemeindereferent Assessore

Anna KAINZWALDNER ÖTTL Gemeindereferentin Assessore

Margareth MAIR ENGL Gemeindereferentin Assessore

Ivan MASCHI Gemeindereferent Assessore

Der Gemeindesekretär Il Segretario comunale

Alexander BRAUN

leistet den Beistand. assiste.

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  über-
nimmt

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

Andreas SCHATZER

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

Behandelt wird folgender

GEGENSTAND

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta.

Si tratta il seguente

OGGETTO

Nationaler  Konjunktur-  und  Resilienzplan  (PNRR): 
Ernennung  des  Herrn  Alexander  Braun  als  einzigen 
Verfahrensverantwortlichen  (EVV)  der  Ausschreibungen 
des  Staatlichen  Wiederaufbauplanes  PNRR  für  die 
Digitalisierung der Gemeinden

Piano nazionale di ripresa e resilienza (PNRR): nomina del 
sig.  Alexander  Braun  come  Responsabile  Unico  del 
Procedimento (RUP) dei bandi PNRR per la digitalizzazione 
dei comuni



Während der Behandlung dieses Punktes hat der 
Sekretär  Dr.  Braun  Alexander   gemäß der 
Bestimmung des Art. 65 des Kodex der Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom  03.05.2018, 
Nr. 2, den Sitzungssaal verlassen.
Als Schriftführer fungiert Dietmar Pattis.

Durante la trattazione di questo punto il Segretario 
dott. Alexander Braun  ha lasciato la sala, secondo 
quanto disposto dall’art.  65 del  Codice degli  Enti 
Locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige, approvato con la L.R. del 03.05.2018, n. 2. 
Funge da segretario Dietmar Pattis.

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Nach  Einsichtnahme  in  die  PNRR-
Ausschreibungen: 

Visti i bandi PNRR:

PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.4 - MISURA 1.4.3 ADOZIONE PIATTAFORMA PAGOPA - COMUNI“

PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.4 - MISURA 1.4.3 ADOZIONE APP IO - COMUNI“

PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.4 - MISURA 1.4.1 ESPERIENZA DEL CITTADINO NEI SERVIZI PUBBLICI - COMUNI“

PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.3 - MISURA 1.3.1 PIATTAFOMRA DIGITALE NAZIONA-LE DATI - COMUNI“

PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.2 ABILITAZIONE AL CLOUD PER LE PA LOCALI - COMUNI“

Festgestellt,  dass  die  Gemeindeverwaltung  das 
entsprechende  Finanzierungsansuchen  gestellt 
hat;

Constatato,  che l’amministrazione  comunale  ha 
presentato la relativa richiesta di finanziamento;

Festgestellt, dass es notwendig ist, die Ernennung 
des einzigen Verfahrensverantwortlichen (EVV) im 
Sinne von Art.  31 des G.v.D. Nr.  50/2016 vorzu-
nehmen;

Constatato che risulta necessario provvedere alla 
nomina del responsabile unico del procedimento 
(RUP) ai sensi dell’art. 31 del D.Lgs. n. 50/2016;

Nach Einsichtnahme in das GvD 50/2016 Art. 31, 
i.g.F., in das L.G. Nr. 16/2015, Art. 6, sowie in die 
ANAC-Richtlinie  Nr.  3  bezüglich  der  Ernennung 
des Einzigen Verfahrensverantwortlichen (EVV);

Visto il  D.Lgs.  50/2016, art.  31 n.t.v.,  la  L.P. n. 
16/2015, art. 6, nonché la linea guida ANAC n. 3 
riguardante la nomina del Responsabile Unico di 
Procedimento (RUP);

Hervorgehoben,  dass  Herr  Alexander  Braun  mit 
der gegenständlichen Ernennung in keinem Inter-
essenskonflikt steht und mit der Ernennung einver-
standen ist;

Rilevato che il sig. Alexander Braun non si trova 
in  una  situazione  di  conflitto  d’interessi  con  la 
presente nomina e che è d’accordo con la pre-
sente nomina;

Nach  Übereinkunft,  diesen  Beschluss  für  sofort 
vollstreckbar  zu  erklären,  damit  die  Ernennung 
sofortige  Wirkung  hat  und  um  die  für  das 
Verfahren  notwendigen  Maßnahmen 
termingerecht treffen zu können; 

Convenuto  di  dichiarare  la  presente  delibera 
immediatamente  esecutiva,  in  modo  che  la 
nomina  abbia  effetto  immediato  e  per  poter 
adottare  i  provvedimenti  necessari  per  il 
procedimento in tempo utile; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  G.V.D.  Nr.  50/2016 
und in das L.G. Nr. 16/2015.

Visto il Decreto Legislativo n. 50/2016 e la L.P. n. 
16/2015.

Nach  Einsichtnahme  in  den  geltenden 
Haushaltsplan.

Esaminato il bilancio di previsione vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  das  administrative  und 
buchhalterische  Gutachten  im  Sinne  der  Artikel 
185  und  187  des  R.G.  vom  03.05.2018,  Nr.  2, 
beide positiv.

Visto il parere tecnico-amministrativo e contabile 
ai sensi degli  articoli  185 e 187 della  L.R. del 
03.05.2018, n. 2, entrambi positivi.

Hashwert  für  das  positive  fachlich  administrative 
Gutachten:

Hashwert  per  parere  tecnico  amministrativo 
positivo:

pSjpH6qnacpOzBwWRivCETsrB050K6PrdHRqTWidEVk=

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung.

Visto lo statuto comunale vigente.

Nach  Einsichtnahme in  die  geltende  Verordnung 
über das Rechnungswesen.

Visto il regolamento di contabilità vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Buchhaltungs-  und 
Finanzordnung  der  Gemeinden  und 
Bezirksgemeinschaften,  genehmigt  mit  L.G. 
25/2016.

Visto  l'Ordinamento  finanziario  e  contabile  dei 
comuni  e  delle  comunità  comprensoriali 
approvato con L.P. 25/2016.



Nach Einsichtnahme in den Kodex der  Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom  03.05.2018, 
Nr. 2,

Visto  il  Codice  degli  Enti  Locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con la 
L.R. del 03.05.2018, n. 2,

b e s c h l i e ß t ad unanimità di voti,

einstimmig, d e l i b e r a 

1) aus  den  in  den  Prämissen  genannten  Grün-
den, Herrn Alexander Braun als einzigen Ver-
fahrensverantwortlichen (EVV) für die Verfah-
ren des nationalen Wiederaufbauplanes PNRR 
für  die  Digitalisierung  der  Gemeinden  zu  er-
nennen:

1) per i motivi citati in premessa, di nominare il 
sig.  Alexander  Braun  come  Responsabile 
Unico di Procedimento (RUP) per i seguenti 
opere PNRR per la digitalizzazione dei comu-
ni:

Projekt Progetto
PNRR-Kodex / 

Codice PNRR

CUP- Kodex /

Codice CUP

Migration der Gemeindedienste in die Cloud Abilitazione al Cloud per le PA Locali M1C1-1.2 B91C22001560006

Nationale digitale Datenplattform Piattaforma Digitale Nazionale Dati M1C1-1.3.1 B51F22006840006

Kontakte der Bürger mit den öffentlichen 
Diensten

Esperienza del cittadino sui servizi 
pubblici

M1C1-1.4.1 B91F22003920006

Zahlungen über PagoPA Avviso pagoPA Comuni M1C1-1.4.3 B91F22004300006

Anwendung App IO Adozione app IO M1C1-1.4.3 B91F23000220006

2) den  Bürgermeister  zu  ermächtigen,  den  ent-
sprechenden  Ernennungsakt  zu  unterzeich-
nen;

2) di autorizzare il Sindaco alla firma del relativo 
atto di nomina;

3) darauf  hinzuweisen,  dass  gegenständliche 
Maßnahme  keine  Ausgabenverpflichtung  be-
dingt;

3) di  dare  atto  che  il  presente  provvedimento 
non comporta impegno di spesa;

4) diesen  Beschluss  für  sofort  vollziehbar  zu 
erklären.

4) di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente delibera.

Gegen  diesen  Beschluss  kann  während  des 
Zeitraums seiner Veröffentlichung Einspruch beim 
Gemeindeausschuss und innerhalb von 60 Tagen 
ab  Vollstreckbarkeit  desselben  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof in Bozen Rekurs eingelegt 
werden.  Im  Bereich  der  öffentlichen 
Auftragsvergabe  beträgt  die  Rekursfrist  30  Tage 
(Art.  119  und  120,  GvD  Nr.  104/2010),  für 
Wahlhandlungen  gelangen  die  Art.  126-132  des 
gesetzesvertretenden Dekretes  Nr.  104/2010 zur 
Anwendung.

Contro  la  presente  deliberazione  può  essere 
presentata  opposizione  alla  giunta  comunale 
entro il periodo di pubblicazione e entro 60 giorni 
dall’esecutività  della  stessa  può  essere 
presentato  ricorso  al  Tribunale  di  giustizia 
amministrativa  di  Bolzano.  Nell'ambito 
dell'affidamento  pubblico  il  termine  entro  quale 
ricorrere è di 30 giorni (art. 119 e 120 D.Lgs. n. 
140/2010), per atti riguardanti le elezioni vengono 
applicati gli artt. 126-132 del decreto legislativo n. 
104/2010.



digital signiertes Dokument -  documento firmato digitalmente

Der Vorsitzende / Il Presidente
Andreas SCHATZER

Der Sekretär / Il Segretario
Dietmar PATTIS

Unterschrift auf Dokument in Papierform nicht angebracht im Sinne des Art. 3 Gv.D. Nr. 39/1993
Originales elektronisches Verwaltungsdokument erstellt und aufbewahrt gemäß Vorschriften des Art. 71 Gv.D. Nr. 82/2005

Firma autografa omessa su documento in forma cartacea ai sensi dell’art. 3 D.Lgs. n. 39/1993
Documento amministrativo elettronico originale redatto e conservato secondo le prescrizioni dell’art. 71 D.Lgs. n. 82/2005
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